
Csakugyan a legfontosabb, a legszebb volt a részvétel. Valamennyien nyer tek : 
anyanyelvünk, i roda lmunk szeretetében gazdagodtak. Szűcs Zoltán, a Kolozs me-
gyei pártbizottság propaganda osztályának vezetője nagyon szépen, találóan mondta 
a díjkiosztó ünnepségen: 

„It t nem volt vesztes. Csak nyertes. E lmondha t juk Vörösmartyval , hogy ez jó 
mulatság, fér f i munka v o l t . . " 

Beke György 

A bukovinai székely néphagyomány gyűjtőinek 
szekszárdi tanácskozása 

„szépet, jót, igazat akarva" 
(József Attila) 

A Magyar Néprajzi Társaság és a Tolna megyei Tanács Művelődésügyi Osztálya, 
a Hazafias Népfront Honismereti Bizottsága és a Népművelési Intézet t ámogatásával 
1974. má jus 4-én és 5-én, Szekszárdon, a Babits Mihály Megyei Művelődési Központ-
ban megrendezte a Bukovinából hazatelepedet t székelység hagyományának ku t a t á -
sával foglalkozók tanácskozását , va lamint művészet i együtteseik műsoros bemuta -
tóját . 

A kétnapos tanácskozást dr. Gyugyi János, a Megyei Tanács elnökhelyet tese 
nyitotta meg. Beszédjének bevezető részében hangsúlyozta a folklór és a népművé-
szet jelentőségét, va lamint a néphagyománynak a modern művészetben és a teljes-
séget igénylő mai ember életében betöltött szerepét , m a j d rá té r t a konkré t fe lada-
tokra. 

„Itt, Tolna megyében — mondot ta — az át lagosnál is nagyobb m u n k a vár ránk, 
nagyobbak a lehetőségeink — kötelezet tségünk —, ezért is az anyagi lehetőségekhez 
mér ten támogatni igyekeztünk és igyekszünk minden olyan kezdeményezést , ku ta tó 
és feldolgozó munká t , amely nemzeti ér tékeink megmentését segíti. E m u n k a je-
gyében igyekszünk megjelente tni a népra jz tá rgykörébe tartozó tanu lmányokat , kö-
teteket, mint épp a legutóbb Sebestyén Ádám könyvével is t e t tük . Évről-évre, 
szakmailag és anyagilag is pa t roná l juk azokat az együtteseinket , Röpül j páva-körö-
ket, népdalkórusokat , néptánc-csoportokat , amelyek a „tiszta fo r rás" dalait , táncait 
őrzik meg, elevenítik fel és m u t a t j á k meg számunkra . 

G y ű j t ő m u n k á n k sajá tos terüle te a II. v i lágháború u tán hazatelepedet t és me-
gyénkben végleges ot thonra talál t bukovinai székelység hagyományának, népmű-
vészetének, fo lk lór jának megismerése, kuta tása , ápolása. A jelenlévők előtt nem 
szükséges annak bizonygatása, hogy ez a több évszázados nyelvi, népköltészeti , dí-
szítőművészeti, történeti , é le tformabel i örökség, amelyet a hazatelepedet t székelység 
és különösen annak idősebb nemzedéke őriz, milyen kincs a tudomány és nemzeti 
ku l tú ránk számára. Mindezek tuda tában támoga t tuk m á r eddig is és t ámoga t juk a 
jövőben is a székely pávakörök művészeti együttesek létrehozását , fej lődését , ha -
gyományuk, tör ténelmük kuta tásá t . Öröm számunkra , hogy ma még számos őrzője 
és ma már számos ku ta tó ja van a népi ku l tú rának . 

Jelen tanácskozásunknak az a célja, hogy számbavegye a bukovina székely nép-
hagyomány ku ta tásának eddigi eredményei t , megtárgya l ja e munka folytatásával 
kapcsolatos fe ladatokat , mégpedig nemcsak a kuta tás i t émákat , hanem a munka 
jövőbeli jobb megszervezésének módozatai t is. Számí tunk arra , hogy ebben a m u n -
kában megyénk kul turá l is intéményei — elsősorban a Megyei Múzeum — mellet t 
részt vál la lnak a szomszéd megyék intézményei, az országos és a terület i tudomá-
nyos intézetek, amelyek már eddig is sokat te t tek a hagyományok gyűj tésében 
és ápolásában. Továbbra is számítunk a Hazaf ias Népf ron t megyei Bizottságának, 
illetve a kebelében működő Honismeret i Bizottságnak akt ív segítségére, elsősorban 
a honismereti szakkörök és a gyűj tés eredményei t közvetlenül is hasznosító művé -
szeti együttesek, a gyűj tésben résztvevők mozgósítása terén." 
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A Megyei Tanács e lnökhelyet tesének megnyitó beszéde u tán dr. Morvay Péter, 
a Népra jz i Társaság Önkéntes Gyű j tő Szakosztályának elnöke megállapí tot ta , hogy 
a gyű j tőmunkában és a ku ta t á sban „kezdettől fogva megbecsülést érdemlő szerep 
jutott az önkéntes néprajzi gyűjtőknek", akik közül jónéhányan a bukovinai széke-
lyek köréből kerü l tek ki. Felhívta a f igyelmet a bukovinai székelységre vonatkozó, 
kevésbé ismert és nehezebben hozzáférhető kéziratos-, tárgyi-, va lamin t dokumen-
tációs-anyag számbavételének, továbbá a t émáva l kapcsolatos bibliográfia összeállí-
tásának fontossága. „Tanácskozásunk során — mondot ta — bizonyára t isztázódni 
fognak azok a konkré t lehetőségek, amelyekkel a Tolna megyei Honismeret i Bi-
zottság avatot t szakember által i rányí tot t Népra jz i Munkacsopor t ja , a megyei ku l tu -
rális intézmények, a Megyei Tanács támogatni fogja az eddiginél szakszerűbb, szer-
vezettebb, a művészet i fe lhasználással is összefonódó ku ta tás kibontakozását . Remél -
hetőleg nem csak Tolnában, h a n e m a másik két érdekel t megyében is." 

Befejezésül hangsúlyozta, hogy az önkéntes népra jz i és nyelv járás i gyűj tők si-
keres m u n k á j á n a k egyik fontos tényezője az a ján lo t t pályatéte lek rendszere és az 
ezzel kapcsolatos módszer tani ú tmuta tók . Éppen ezért az érdekel t megyék által 
k iadot t pályázat i fe lh ívásokban a ján lo t t pá lya té te lként szerepelhetne a bukovinai 
székelység (Baranyában emellet t a moldovai magyarság) néphagyomónyának gyű j -
tése. Ennek elősegítése érdekében fe lh ívta a f igyelmet a r ra a felderí tő jellegű 
kérdőívre1 , amelyet minden jelenlévő megkapot t . 

Ezután dr. Andrásfalvy Bertalan, az MTA Dunántú l i Tudományos Intézetének 
munka tá r sa ta r to t t e lőadást A bukovinai székely néphagyomány kutatásának ered-
ményei és feladatai c ímmel. Át tek in te t te a népcsoport történetével , sorsával fog-
lalkozó írásos emlékeket , kezdve a legkorábbi, 150 évvel ezelőtt megje lent h í radás-
sal s megál lapí tot ta , hogy „a bukovinaiak iránti érdeklődés tulajdonképpen a 
szükség felismeréséből és a segítő szándékból született s mindig ehhez kapcsolódik 
a népcsoport imertetése." ^ 

„Az egyik legjelentősebb m u n k á n a k a Bukovinába való ki telepedés szá jhagyomá-
nyának összegyűjtését és a k i ra jzások felmérését , f e lku ta tásá t í télem. Másodszor: 
szükséges volna, hogy valahol megje lenhessék a bukovinai székelyekről szóló iro-
dalom és a fontosabb gyűj tések jegyzéke. Harmadszor pedig, ha a meglehetősen 
szétszórt székely népcsoporthoz legközelebb eső város, Szekszárd lenne ennek a 
ku ta t á snak a gazdája , i rányí tó ja , mégpedig úgy, hogy a szekszárdi múzeumban 
megta lá lha tó lenne mindaz a kul turá l i s kincs, ami t a gyű j tők eddig összehoztak, 
leír tak, k inyomta t tak ." 

Az érdi asszonykórus (Sági I. felvétele) 

1 A f e l d e r í t ő k é r d ő í v s z ö v e g e a G Y Ű J T É S I Ü T M U T A T Ö K r o v a t b a n o l v a s h a t ó 
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A helyzetfelmérő előadás u tán a há-
rom érdekelt terület múzeumaiban, va-
lamint a budapesti Néprajzi Múzeum-
ban lévő, bukovinai székelyekre vonat-
kozó anyagról kaptak tájékoztatást a 
tanácskozás résztvevői. A ba ja i Tür r 
Is tván Múzeumban — dr. Sólymos Ede 
múzeumigazgató tá jékozta tása szerint 
— mindössze 23 db tárgy, néhány fény-
képfelvétel és 165 lapnyi írásos anyag 
van. Valamivel nagyobb számú doku-
m e n t u m ta lá lható a pécsi J anus P a n -
nonius Múzeumban — amin t azt dr. 
Mandoki László, a Néprajzi Osztály 
vezetője e lmondta —, de ők sem állí-
tot ták kuta tása ik középpon t j ába a bu-
kovinai székelyeket. Több f igyelmet 
fordí to t tak a Baranyában letelepedett 
moldvai csángókra, á m ezen a téren 
is bőven vannak adósságok. Mindkét 
hozzászóló egyetér tet t azzal az elkép-
zeléssel, hogy a szekszárdi Balogh 
Ádám Múzeumban legyen a bukovinai 
székely néphagyomány ku ta t á sának a 
központ ja . Dr. Ujváriné Kerékgyártó 
Adrienne a budapest i Népra jz i Múze-
umban lévő székely anyagról adot t tá-
jékoztatást . Náluk sincs sok tárgyi 
anyag, de itt ta lá lható a T á j és Nép-
kuta tó Intézet ál tal a negyvenes évek 
elején, Bácskában folytatot t gyűj tés 
megmarad t és pontosan még számba 
sem vett, pá ra t lan é r tékű anyaga. 

A szekszárdi Balogh Ádám Múzeum 
gyűj teményének székely vonatkozásairól Gémes Balázsné muzeológus számolt be. 
160 db leltározott tárgy és 40 tétel különböző t e r j ede lmű írásos feljegyzés, illetve fel-
dolgozás ta lá lható ma a múzeumban. Terveikkel kapcsolatosan e lmondta , hogy kü-
lönböző intézményeknél má r az év elejétől kezdve készítik a bukovinai székelyekre 
vonatkozó anyag bib l iográf iá já t és szeretnék létrehozni a Bukovinai Székely Archí-
vumot. Ar ra kér te a jelenlévőket, hogy jelezzék a szekszárdi múzeumnak , milyen 
témában és mit gyűj töt tek. Fela jánlo t ta , hogy a múzeum segíti az önkéntes gyűj tők 
munká já t , nemcsak szakmailag, de — lehetőségeikhez mér ten — anyagilag is: út i-
költséggel, napidí j ja l , szállásköltséggel. 

Sebestyén Ádám — több dí jnyer tes pá lyamunka szerzője és a Sebestyén Gyula 
Emlékérem tula jdonosa 2 — örvendetes hír t közölt : a Tolna megyei Tanács jóvoltá-
ból ú j a b b kötete áll k iadás előtt, amelyben andrásfa lv i népdalokból állí tott össze 
egy csokorra valót. Ugyancsak k iadásra kész a „Vetés, aratás, hordás, cséplés a 
bukovinai Andrásfalván" című gyűj teménye . További munká i ró l a következőket 
mond ta : „A Megyei Tanács megbízásából összegyűjtöt tem Kakasd község földrajz i 
neveit. Ezenkívül ú j a b b gyű j teményemet készítem elő: Embergyógyászat a buko-
vinai András fa lván címmel, amelynek anyagát Dószegi Vilmos kérdőíve a lap ján , 
magnószalaggal gyűj tö t tem össze." Jelenleg az andrás fa lv i székelyektől eddig még 
össze nem gyűj töt t meséket k u t a t j a és rögzíti magnetofonszalagra . „Én hiszem — 
mondot ta — hogy mind a népdal, mind a mese — melyekben kifejezésre jut né-
pünk szomorúsága és vidámsága — tovább fog élni utódainkban. Hogyne élnének 
tovább, hiszen olyan csodálatosan szépek!" 

Szentesné Kóka Rozália tanítónő, az Érden működő bukovinai székely 
Röpülj páva-kör vezetője, a Diószegi Vilmos által kezdeményezet t munkaközösség 
megalakulásának körülményei t és célkitűzéseit ismertet te . Diószegi Vilmos megbe-
tegedése és halála miat t mindeddig nem kerül t sor a te rvekben szereplő összehan-
golt munkára , de a szekszárdi kezdeményezés ú j r a éleszthetné az akkori e lhatáro-
zásokat. 

2 Sebestyén Ádám: A b u k o v i n a i a n d r á s f a l v i s z é k e l y e k é l e t e é s t ö r t é n e t e M á d é f a l v á t ó l n a p j a i n -
k i g ( S z e k s z á r d , 1972. 278 o ld . ) c í m ű k ö n y v é t a H o n i s m e r e t i H í r a d ó 1973. 3—4. s z á m a i s m e r t e t t e . 

Hadikfalvi székely férfi „mintyán" 
bundában. (Sági I. felvétele) 
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Nagy érdeklődés kísérte a bukovinai székelyek 1945-ös letelepítésében ko rmány-
biztosként közreműködő dr. Bodor György nyugalmazot t jogtanácsos hozzászólását. 
Bejelentet te , hogy a telepítésre vonatkozóan jelentős mennyiségű fényképanyagról 
van tudomása és a korabel i i ra tanyag jelentős része is megvan. „Ha a tisztelt érte-
kezlet — mondot ta — elérkezettnek látja az időt arra, hogy az 1945-ös telepítésnek 
és azután a fészekrakás első három évének a történetét feldolgozza, dokumentumait 
összegyűjtse, ebben a legnagyobb örömmel állok rendelkezésre." 

Halász Péter, a Népra jz i Társaság ö n k é n t e s Gyű j tő Szakosztá lyának t i tkára a 
bukovinai székelyek á l l a t t a r t ásá ra és sa já tos hagymate rmelésükre vonatkozó gyű j t é -
séről beszélt. Felhívta a f igyelmet a Tolna megye közvetlen szomszédságában, Bara -
nyában élő, Moldvából hazate lepedet t csángó-magyarokra , ak iknek tör téne lme sok 
tekin te tben azonos a bukovinai székelyekével s indokolt volna, ha a most szerveződő 
m u n k a az ő hagyományaik összegyűjtésére is k i te r jedne . 

A délután folytatódó tanácskozáson kiemelkedően emlékezetesek voltak Dr. Do-
mokos Pál Péter szavai, aki min t a bukovinai székelység hagyományának és tör té-
ne lmének egyik legkiválóbb ismerője , különös nyomatékka l hangsúlyozta a vizsgá-
lódások tudományos megalapozot tságának jelentőségét. „ Ismernie kell a kérdés t an-
nak, aki az ügyhöz, a n n a k fej lődéséhez, jelenlegi ál lapotához hozzá aka r szólni" — 
mondotta . „ . . . ha a csoportról beszélek, a n n a k a születésétől a mai pi l lanatig minden 
eseményét pontosan i smernem kell. Annyi ra magyar mindenki , amennyi re ismeri a 
tör téne lmét!" E bevezető szavak u tán e lmondta a je lenlévőknek a bukovinai széke-
lyek és a moldvai magyarok tör téne lmének pi l lérszerűen legfontosabb elemeit. 

A tanácskozás első n a p j á n e lhangzot tak a l ap ján dr. András fa lvy Ber ta lan foglal ta 
össze a legfontosabb fe ladatokat . Javasol ta , hogy a Tolna megyei H N F Honismeret i 
Bizot tságának kere tében működő Népra jz i Munkacsopor t és a Népra jz i Társaság 
ebben a kérdésben érdekel t tagja iból a lakul jon egy szűkebb bizottság, amely 
összefogná a bukovinai székelység hagyományának gyűj tésé t és ku ta t á sá t s döntene 
a legfontosabb teendők sor rendjében . Számbave t te azokat a személyeket, akiket va-
lamilyen fo rmában fel kel lene kérni (v«gy meg kel lene bízni), hogy a b i r tokukban 
lévő írásos, tárgyi vagy emlékezetbel i dokumen tumoka t bocsássák a Szekszárdon lé-
tesí tendő Bukovinai Székely Arch ívum rendelkezésére. Ez a bizottság döntene abban 
is, hogy melyik m u n k a k iadására milyen segítséget, anyagi eszközöket kell és lehet 
előteremteni , és ennek a fe lada ta lehetne a későbbiekben a megje lenhető m u n k á k 
gondozása is. Meg kel lene kísérelni valamilyen tá rsada lmi a lap létrehozását a buko-
vinai kérdéseket ér intő tör ténelmi, népra jz i m u n k á k k iadásának támogatására . 

Játszanak az izményi betlehemesek (Sági I. felvétele) 
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A szombati tanácskozás Méri Éva, a Tolna megyei Tanács Művelődésügyi Osz-
tá lyának csoportvezetője zárszavával ért véget. ,,A Tolna megyei Tanács — mondot ta 
— a Balogh Ádám Múzeumon keresztül okvetlenül szervezője és irányítója kíván 
lenni a székely hagyományok összegyűjtésének." Megvalósí thatónak tar tot ta , hogy 
az ezévben megszervezett , Kapos-Koppány völgyi gyűj tő tábor min t á j á r a a következő 
esztendőben a megye székelylakta területén indí tsanak szervezett gyűj tést . 

Az önkéntes népra jz i gyűj tők szak-
mai tanácskozása u tán a bátaszéki, az 
érdi, a felsőnánai , az izményi, a ka-
kasdi, a kétyi és a teveli együttesek 
mu ta t t ák be tudásuk javát . 

Másnap délelőtt az együttesek mű-
vészi te l jesí tményét , az előadásmód 
színvonalát ér tékel ték és elemezték a 
néptánc, a népzene, a népi e lőadómű-
vészet jelenlévő szakemberei . Dr. And-
rás jálvy Bertalan főként az izményiek 
hagyományőrző és művészi erővel be-
muta to t t bet lehemes já tékáról beszélt. 
,,Ez a sz ín já ték — mondta — egyene-
sen jön a hagyományból és döbbenetes 
erővel képviseli azt a magatar tás t , azt 
a lelki átélést, ami ennek a j á t éknak 
a fő kelléke és ami az előadást ilyen 
hal la t lan szugesztívvé teszi. A hagyo-
m á n y n a k ilyen fo rmában való hű meg-
őrzése, f enn ta r t á sa erőfeszítést, ku l tu -
rális te l jes í tményt jelent és minden 
elismerést megérdemel ." 

Dr. Martin György, az MTA Népze ' 
neku ta tó Csopor t jának munka tá r sa 
részletesen á t tek in te t te a bukovinai 
székelyek t áncku l t ú r á j á r a vonatkozó 
eddigi ku ta tásoka t és — a műsoros es-
ten lá to t takra hivatkozva — ha tá ro-
zottan megkülönböztet te a magyarság-
ra á l ta lában jellemző, elsősorban rög-
tönzött, „individuális", va lamint az ide-
gen etnikai ha tás ra utaló, kötött ele-
mekből álló táncokat . Ürömmel ál la-
pí tot ta meg, „a mostani e lőadásban az 
volt a nagy é lmény és eredmény, hogy 
elsősorban az individuális ka rak te rű , 
e tnikusnak, székelyesnek, magya rnak 
mondha tó réteggel t a l á l k o z h a t t u n k " 

„A legfontosabb fe lada tunk — tet te hozzá —, hogy az ilyen táncokat ismerő örege-
ket — amennyiben ez még lehetséges — legalább olyan részletességgel lefi lmezzük, 
ahogy a színpadon lá t tuk őket. Ezt a t ánc tudás t és ezt a motívumgazdagságot kell 
a f ia ta loknak is e lsajá t í taniuk, de ehhez a versenyekre való kampányszerű felkészü-
lés nem elég. Rendszeres táncéletre és t ánca lka lmakra volna szükség, mégpedig ha-
gyományos keretek között." 

Olsvai Imre, az MTA Népzenekuta tó Csopor t jának munka tá r sa elmondta, hogy 
Tolna megye néphagyományainak a nyilvánosság előtt való bemuta tásában a bu-
kovinai székelyek sokáig egyál ta lában nem vet tek részt, néhány éve viszont akt í -
van szerepelnek és „egyre igazabb hangú együttesek jöttek el a székelyek közül a 
Sárközi napokra. Olyanok, akik a hagyományt valóban a mélységeiből szólaltatják 
meg, nem pedig a színpad kedvéért." 

Halász Péter 

A kakasdiak mesemondó asszonya 
(Sági I. felvétele) 
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